
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥ 
Maaroo, First Mehl, First House: 

ਕਰਣੀ ਕਾਗਦੁ ਮਨੁ ਮਸਵਾਣੀ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਦੁਇ ਲਖ ਪ ॥ 
Actions are the paper, and the mind is the ink; good and bad are both 
recorded upon it. 

ਜਜਉ ਜਜਉ ਜਕਰਤੁ ਚਲਾ ਜਤਉ ਚਲੀ ਤਉ ਗੁਣ ਨਾਹੀ ਅੰਤੁ ਹਰ ॥੧॥ 
As their past actions drive them, so are mortals driven. There is no end to 
Your Glorious Virtues, Lord. ||1|| 

ਜਚਤ ਚਤਜਸ ਕੀ ਨਹੀ ਬਾਵਜਰਆ ॥ 
Why do you not keep Him in your consciousness, you mad man? 

ਹਜਰ ਜਬਸਰਤ ਤਰ ਗੁਣ ਗਜਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Forgetting the Lord, your own virtues shall rot away. ||1||Pause|| 

ਜਾਲੀ ਰਜਨ ਜਾਲੁ ਜਦਨੁ ਹੂਆ ਜਤੀ ਘੜੀ ਫਾਹੀ ਤਤੀ ॥ 
The night is a net, and the day is a net; there are as many traps as there are 
moments. 

ਰਜਸ ਰਜਸ ਚਗ ਚੁਗਜਹ ਜਨਤ ਫਾਸਜਹ ਛੂਟਜਸ ਮੂੜ ਕਵਨ ਗੁਣੀ ॥੨॥ 
With relish and delight, you continually bite at the bait; you are trapped, you 
fool - how will you ever escape? ||2|| 

ਕਾਇਆ ਆਰਣੁ ਮਨੁ ਜਵਜਚ ਲਹਾ ਪੰਚ ਅਗਜਨ ਜਤਤੁ ਲਾਜਗ ਰਹੀ ॥ 
The body is a furnace, and the mind is the iron within it; the five fires are 
heating it. 

ਕਇਲ ਪਾਪ ਪੜ ਜਤਸੁ ਊਪਜਰ ਮਨੁ ਜਜਲਆ ਸੰਨਹੀ ਜਚੰਤ ਭਈ ॥੩॥ 
Sin is the charcoal placed upon it, which burns the mind; the tongs are 
anxiety and worry. ||3|| 

ਭਇਆ ਮਨੂਰੁ ਕੰਚਨੁ ਜਫਜਰ ਹਵ ਜ ਗੁਰੁ ਜਮਲ ਜਤਨਹਾ ॥ 
What was turned to slag is again transformed into gold, if one meets with the 
Guru. 

ਕੁ ਨਾਮੁ ਅੰਜਮਿਤੁ ਹੁ ਦਵ ਤਉ ਨਾਨਕ ਜਤਿਸਟਜਸ ਦਹਾ ॥੪॥੩॥ 
He blesses the mortal with the Ambrosial Name of the One Lord, and then, O 
Nanak, the body is held steady. ||4||3|| 


